

	页 1
	书签5C6BC6D7　　　　　　　　　　PH5 Wi-Fi Powerline Extender Kit
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	书签FD757051　　　　　　　　　　Português: Ligue o extensor \(PA6\) a uma tomada de parede onde precise de cobertura Wi-Fi.
	书签9A387A8E　　　　　　　　　　Deutsch: Positionieren Sie den Extender \(PA6\) an einer Steckdose, an der Sie WLAN benötigen.
	书签CBAF6D9F　　　　　　　　　　Español: Enchufe el extensor \(PA6\) en un receptáculo de pared donde necesite cobertura WiFi.
	书签349E87FA　　　　　　　　　　Italiano: Collegare l'extender \(PA6\) a una presa a muro nell'area dove è necessaria la copertura WiFi.
	书签F1375D04　　　　　　　　　　Français: Brancher la rallonge \(PA6\) dans le réceptacle mural à l'endroit nécessitant la couverture WiFi.
	书签37EBD88B　　　　　　　　　　Română: Băgați extender-ul \(PA6\) în priza de perete, acolo unde aveți nevoie de conexiune WiFi.
	书签00D49BE1　　　　　　　　　　Magyar: Csatlakoztassa a hosszabbítót \(PA6\) egy fali csatlakozóba, ahol WiFi lefedettségre van szüksége.
	书签25F0E936　　　　　　　　　　Русский: Подключите ретранслятор \(PA6\) к электрической розетке в том месте, где вам необходима зона покрытия WiFi.
	书签B626D45C　　　　　　　　　　Türkçe: Genişleticiyi \(PA6\), WiFi çekimi istediğiniz bir duvar prizine takın.
	书签198696F0　　　　　　　　　　English: Plug the extender \(PA6\) into a wall receptacle where you need WiFi coverage.
	书签7B791C51　　　　　　　　　　Polski: Następnie podłącz przedłużacz zasięgu \(PA6\) do gniazda ściennego tam, gdzie potrzebujesz zasięgu sieci WiFi.
	书签662DEE89　　　　　　　　　　Polski: Podłącz adapter \(P3\) do portu LAN routera i włącz zasilanie.
	书签43762DE5　　　　　　　　　　Română: Conectați adaptorul \(P3\) la port-ul LAN al router-ului și porniți-l.
	书签C6625F2F　　　　　　　　　　Magyar: Az adaptert \(P3\) csatlakoztassa a router LAN nyílásába, és kapcsolja be.
	书签254FBF70　　　　　　　　　　Русский: Подключите адаптер \(P3\) к порту LAN маршрутизатора и включите его.
	书签964CBEE3　　　　　　　　　　Türkçe: Adaptörü \(P3\) router'ın bir yerel ağ portuna bağlayın ve açın.
	书签00663C6E　　　　　　　　　　Internet
	书签471628A1　　　　　　　　　　Deutsch: Verbinden Sie den Adapter \(P3\) mit dem LAN-Port Ihres Routers und starten Sie ihn.
	书签A63C5ECC　　　　　　　　　　Français: Connecter l'adaptateur \(P3\) au port LAN du routeur et l'alimenter.
	书签FC15D5C7　　　　　　　　　　Italiano: Collegare l'adattatore \(P3\) ad una porta LAN del router e accenderlo.
	书签576F2683　　　　　　　　　　Español: Conecte el adaptador \(P3\) a un puerto LAN del enrutador, y enciéndalo.
	书签57829214　　　　　　　　　　Português: Ligue o adaptador \(P3\) a uma porta LAN do router e ligue-o à alimentação elétrica.
	书签DDEF2696　　　　　　　　　　English: Connect the adapter \(P3\) to a LAN port of router, and power it on.
	书签95833BEB　　　　　　　　　　Powerline
	书签B0DA120B　　　　　　　　　　Ethernet Cable
	书签11D201F8　　　　　　　　　　English: When the      LED on PA6 turns solid on, use the default WiFi name and password to connect your wireless devices to the WiFi network of PA6. 
	书签8DFD50C0　　　　　　　　　　Português: Quando o      LED do PA6 ficar aceso com uma luz fixa, use o nome de Wi-Fi definido como padrão e a palavra-passe respetiva para ligar os seus dispositivos sem fios à rede Wi-Fi do PA6.
	书签E76CC56A　　　　　　　　　　Español: Cuando el      LED del PA6 se enciende continuamente, utilice el nombre y la contraseña WiFi predeterminados para conectar los dispositivos inalámbricos a la red WiFi del PA6.
	书签BDB59EBF　　　　　　　　　　Français:Lorsque      LED sur PA6 devient solide, utiliser le nom et mot de passe du Wifi par défaut pour connecter vos appareils sans fil au réseau WiFi de PA6.
	书签AA5D2C78　　　　　　　　　　Italiano: Quando il      LED sul PA6 si accende, utilizzare il nome e la password WiFi predefiniti per connettere i dispositivi wireless alla rete del PA6.
	书签38963F87　　　　　　　　　　Deutsch: Wenn die      LED des PA6 leuchtet, können Sie Ihre WLAN Geräte mit dem WLAN Netzwerk des PA6 verbinden, in dem Sie Ihr standard WLAN-Namen und Passwort verwenden.
	书签2AF12E97　　　　　　　　　　Polski:Gdy kontrolka      LED na PA6 zaświeci się, skorzystaj z domyślnej nazwy i hasła WiFi, aby połączyć urządzenie bezprzewodowe do sieci bezprzewodowej PA6.
	书签C8A639C7　　　　　　　　　　Magyar:Ha a PA6      LED jelzőfénye folyamatosan világít, használja az alapértelmezett WiFi nevet és jelszót, hogy a vezeték nélküli eszközeit a PA6 WiFi hálózatához csatlakoztassa.
	书签93B4D159　　　　　　　　　　Русский:Когда      светодиод на PA6 загорится и будет светить постоянно, используйте имя и пароль WiFi по умолчанию для подключения беспроводных устройств к сети WiFi ретранслятора PA6.
	书签416C2A6D　　　　　　　　　　Română:Când      LED-ul de pe PA6 se pornește, folosiți numele și parola WiFi prestabilite pentru a conecta aparatele dumneavoastra la rețeaua wireless a PA6.
	书签617C2248　　　　　　　　　　Türkçe:PA6'nin      LED ışıkları aralıksız yandığında, varsayılan WiFi adını ve şifresini kullanarak kablosuz cihazlarınızı PA6'nin WiFi ağına bağlayın.
	书签BCE6A535　　　　　　　　　　Español: Si desea configurar sólo una señal WiFi en su casa, realice el siguiente procedimiento:1. Conecta el extensor \(PA6\) al lado del router inalámbrico. Pulsa el botón WPS en el router inalámbrico.2. A continuación, pulse el botón Wi-Fi en el extensor \(PA6\). El      LED parpadea durante unos segundos.Cuando el      LED vuelva a encenderse, mueva el extensor \(PA6\) a un lugar donde necesite cobertura WiFi. A continuación, puede conectarse a la red WiFi utilizando el nombre WiFi y la contraseña de su enrutador para el acceso a Internet.
	书签B1AD1A3F　　　　　　　　　　Italiano:Se vuoi impostare solo un segnale WiFi nella tua casa, seguire la seguente procedura:1. Collegare l'extender \(PA6\) al router wireless. Premere il tasto WPS sul router wireless.2. Quindi premere il tasto Wi-Fi sull'extender \(PA6\). Il     LED lampeggia per alcuni secondi.Quando il     LED si accende nuovamente, spostare l'extender \(PA6\) nel luogo dove è necessaria la copertura WiFi. Quindi è possibile connettersi alla rete WiFi utilizzando il nome e la password WiFi del router per l'accesso a Internet.
	书签C1F792EE　　　　　　　　　　Français:Si vous souhaitez définir un seul signal WiFi dans votre maison, veuillez suivre la procédure suivante:1. Branchez l'extenseur \(PA6\) avec le routeur sans fil. Appuyez sur le bouton WPS du routeur sans fil.2. Appuyer ensuite le bouton Wi-Fi sur la rallonge \(PA6\).      LED clignote pendant quelques secondes.Lorsque      LED devient solide une fois de plus, déplacer la rallonge \(PA6\) et la placer à l'endroit nécessitant la couverture WiFi. Vous pouvez ensuite connecter à un réseau WiFi en utilisant le nom et mot de passe de votre routeur pour l'accès à Internet.
	书签2B282786　　　　　　　　　　Deutsch: Wenn Sie in Ihrem Haus nur ein WLAN Signal einrichten möchten, führen Sie folgende Schritte durch:1. Schließen Sie Ihren WLAN Powerline-Extender \(PA6\) in der Nähe Ihres WLAN Routers an. Drücken Sie auf Ihrem WLAN Router die WPS-Taste.2. Drücken Sie die WLAN-Taste auf dem Extender \(PA6\). Die     LED blinkt einige Sekunden lang.Wenn die     LED erneut leuchtet, installieren Sie den Extender \(PA6\) an der Position, wo Sie eine WLAN-Abdeckung benötigen.Sie können jetzt eine Verbindung mit dem WLAN Netzwerk herstellten, in dem Sie den WLAN-Namen und das Passwort Ihres Routers verwenden, um auf das Internet zuzugreifen.
	书签E8C90EDE　　　　　　　　　　Magyar: Ha csak egy WiFi jelet szeretne beállítani a házban, az alábbi folyamatot hajtsa végre:1. Dugja a extender \(PA6\) mellett a vezeték nélküli útválasztó. Nyomja meg a WPS gombot a vezeték nélküli útválasztó.2. Ezután nyomja meg a WIFI gombot a hosszabbítón \(PA6\).       LED pár másodpercig pislog.Miután a      LED ismét folyamatosan világít, a hosszabbítót \(PA6\) tegye olyan helyre, ahol WIFI lefedettségre van szüksége. Ezután internet-hozzáférésért routere WIFI név és jelszó használatával csatlakozhat a WIFI hálózatra.
	书签18DA972B　　　　　　　　　　Română: Dacă doriți să setați numai un singur semnal WiFi în casa dvs,realizați următoarea procedură:1. Amplasati amplificatorul \(PA6\) langa routerul wireless. Apasati butonul WPS al routerului wireless.2. Apăsați apoi butonul Wi-Fi pe extender \(PA6\).     LED-ul clipește pentru câteva secunde.Când      LED-ul se pornește, mutați extender-ul \(PA6\) într-un loc unde aveți nevoie de acoperire WiFi.Apoi vă puteți conrcta la rețeaua WiFi folosind numele și parola router-ului dumneavoastra pentru acces la internet.
	书签664BB2C3　　　　　　　　　　English:If you want to set only one WiFi signal in your house, perform the following procedure:1. Plug the extender \(PA6\) into a wall receptacle near the wireless router, and press the WPS button of the router.2. Then press the Wi-Fi button on the extender \(PA6\). The      LED blinks for a few seconds.When the      LED turns solid on again, move the extender \(PA6\) to a place where you need WiFi coverage. Then you can connect to the WiFi network using the WiFi name and password of your router for internet access.
	书签31005E8A　　　　　　　　　　Português: Se você deseja configurar apenas um sinal Wi-Fi, em sua casa, proceda da seguinte forma:1. Conecte o extensor \(PA6\) próximo ao roteador sem fio. Pressione o botão WPS no roteador wireless.2. Depois, pressione o botão de Wi-Fi no extensor \(PA6\). O      LED piscará durante alguns segundos.Quando o      LED ficar aceso com uma luz fixa novamente, mova o extensor \(PA6\) para um lugar onde precise de cobertura Wi-Fi. Em seguida, pode ligar à rede Wi-Fi usando o nome de Wi-Fi e a palavra-passe do seu router para acesso à Internet.
	书签5DCB8F45　　　　　　　　　　Polski: Jeśli chcesz ustawić tylko jeden sygnał WiFi w Twoim domu, należy postępować według następujących kroków:1. Podłącz PA6 bezpośrednio do routera bezprzewodowego. Naciśnij przycisk WPS na routerze bezprzewodowym.2. Naciśnij przycisk WiFi na przedłużaczu zasięgu \(PA6\). Kontrolka      LED zamiga przez kilka sekund.Gdy kontrolka      LED na PA6 zaświeci się przenieś przedłużacz zasięgu \(PA6\) do miejsca, w którym potrzebujesz zasięgu sieci WiFi. Następnie możesz połączyć się z WiFi, korzystając z nazwy sieci WiFi oraz hasła twojego routera.
	书签072B4FBC　　　　　　　　　　Türkçe: Evinizde yalnızca bir WiFi sinyali ayarlamak istiyorsanız, aşağıdaki işlemleri gerçekleştirin:1. Uzatıcı'yı \(PA6\), Kablosuz Yönlendirici'nin yakınında prize takın. Kablosuz Yönlendirici'nin üstündeki WPS düğmesine basın.2. Ardından genişletici \(PA6\) üzerindeki WiFi düğmesine basın.     LED ışığı birkaç saniyeliğine yanıp söner.      LED ışığı tekrar aralıksız yanmaya başladığında, genişleticiyi \(PA6\) WiFi çekimi istediğiniz yere taşıyın. İnternet erişimi için router'ınızın WiFi adı ve şifresini kullanarak WiFi ağına bağlanabilirsiniz.
	书签6DB0542C　　　　　　　　　　√
	书签148614E2　　　　　　　　　　PA6
	书签B63E1B18　　　　　　　　　　P3
	书签2C01F770　　　　　　　　　　FAQ
	书签C833ECF7　　　　　　　　　　Q1: The      LEDs are off when both P3 and PA6 are powered on. What should I do?A1: Try the following methods:       Check whether the P3 and the PA6 are used in a same electric circuit.       Press the Pair button on P3, and its     LED blinks. Within 2 minutes after pressing        Pair button on P3, press the Pair button on PA6, and its     LED blinks.        Wait until both LEDs turn solid on.              Reset P3 and PA6. Method: hold down the Pair button for 6 seconds to restore        factory settings.
	书签A5775966　　　　　　　　　　Q2: My wireless router does not support WPS, or WiFi clone fails. What should I do        if I want to change the WiFi name and password of PA6?A2: You can log in to the web UI of PA6 to change the WiFi name and password.           Method:       ① Connect your computer to one of the LAN ports of PA6 using an Ethernet cable,             or connect your smart phone to the WiFi network of PA6. The default WiFi name             and password are specified on the label of PA6.       ② Start a web browser on the computer or smart phone, and visit http://plc.tendawifi.com       ③ Log in to the web UI by entering the default login password admin.       ④ Go to the Wireless page to change the WiFi name and password.
	书签5ABC84E9　　　　　　　　　　Русский:Если вы хотите установить только один сигнал WiFi в своем доме, выполните следующую процедуру:1. Подключите усилитель \(PA6\) рядом с беспроводным маршрутизатором. Нажмите кнопку WPS на беспроводном маршрутизаторе.2. Затем нажмите кнопку Wifi на ретрансляторе \(PA6\).     Светодиод мигает в течение нескольких секунд.Когда     светодиод на PA6 загорится и будет светить постоянно, установите расширитель \(PA6\) в том месте, где вам требуется покрытие WiFi. Затем вы можете подключиться к сети Wi-Fi, используя имя и пароль WiFi вашего маршрутизатора для доступа в Интернет.
	书签3A723455　　　　　　　　　　*The default WiFi name and Password,   which can be found on the PA6.
	书签19019744　　　　　　　　　　WiFi Clone \(optional\)
	书签25BB9C8C　　　　　　　　　　1
	书签54CA6900　　　　　　　　　　2
	书签7BCE17A9　　　　　　　　　　√
	书签7D30CEA0　　　　　　　　　　*If your router has no WPS button, this function is not available.
	书签4578B594　　　　　　　　　　<<< WiFi name <<< WiFi Password <<<
	书签41FAF616　　　　　　　　　　If you cannot search the default WiFi name of PA6 on your WiFi list after WiFi clone, it indicates that WiFi clone process succeeds, and the WiFi name and password of PA6 is the same as those of your wireless router. 
	书签23C2C93C　　　　　　　　　　Tips
	书签B7FF393D　　　　　　　　　　*This installation guide applies to PH5 and PA6.   PH5 is a serial name coming with one P3 and one PA6.
	书签B516FB98　　　　　　　　　　Attention
	书签DEE8B0F8　　　　　　　　　　WiFi Password: ********
	书签CF40A18C　　　　　　　　　　WiFi Name\(SSID\): Tenda_XXXXXX
	书签771D62B9　　　　　　　　　　FCC StatementThis equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:— Reorient or relocate the receiving antenna.— Increase the separation between the equipment and receiver.— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the       receiver is connected.— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: \(1\) this device may not cause harmful interference, and \(2\) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.Radiation Exposure StatementThis device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules.This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20cm between the device and your body.Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment.This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.Operating frequency: 2412-2462MHzNOTE: \(1\) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized modifications to this equipment. \(2\) To avoid unnecessary radiation interference, it is recommended to use a shielded RJ45 cable.
	书签4B9E0638　　　　　　　　　　CE Mark WarningThis is a Class B product. In a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case the user may be required to take adequate measures.This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20cm between the device and your body.For Pluggable Equipment, the socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.NOTE: \(1\) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by                     unauthorized modifications to this equipment.              \(2\) To avoid unnecessary radiation interference, it is recommended to use a shielded                    RJ45 cable.Declaration of ConformityHereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declares that the radio equipment type AC18 is in compliance with Directive 2014/53/EU.The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.htmlOperating Frequency: EU/2400-2483.5MHz \(CH1-CH13\)EIRP Power \(Max.\): 19.93 dBmSoftware Version: V1.0.1.11                                  
	书签001F8D29　　　　　　　　　　This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic equipment \(WEEE\). This means that this product must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the environment.User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to the retailer when he buys a new electrical or electronic equipment.
	书签70E8C6CC　　　　　　　　　　RECYCLING
	书签18FF1E7B　　　　　　　　　　© © 2018 Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. All rights reserved.Tenda is a registered trademark legally held by Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Other brand and product names mentioned herein are trademarks or registered trademarks of their respective holders. Specifications are subject to change without notice.
	书签DCA53C20　　　　　　　　　　Technical Support
	书签FC1266F5　　　　　　　　　　Copyright
	书签DCD729A9　　　　　　　　　　Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd.6-8 Floor, Tower E3, NO.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, China. 518052USA hotline: 1-800-570-5892Canada hotline: 1-888-998-8966HongKong Hotline: 00852-81931998Website: http://www.tendacn.comE-mail: support@tenda.com.cn
	书签CBC50422　　　　　　　　　　This product can only be used in vertical direction.
	书签C8886668　　　　　　　　　　Operating Temperature: 0°C~40°COperating Humidity:  \(10~90\) % RH, non-condensing
	书签7932299F　　　　　　　　　　Powerline
	书签6BC565FE　　　　　　　　　　Ethernet Cable
	书签830BAD47　　　　　　　　　　*Images herein are for reference only.  Please refer to the actual product.
	书签264B6724　　　　　　　　　　PA6
	书签11808B2B　　　　　　　　　　P3
	书签FCA0D122　　　　　　　　　　2
	书签8F4D4A78　　　　　　　　　　Internet
	书签3E1455CA　　　　　　　　　　LED
	书签8FCFDD0E　　　　　　　　　　Colore
	书签058339C1　　　　　　　　　　Stato 
	书签7C9A0421　　　　　　　　　　Descrizione
	书签E696D2FE　　　　　　　　　　Verde
	书签B90112AE　　　　　　　　　　Spento
	书签5C592A85　　　　　　　　　　 Il dispositivo non si accoppia con altri dispositivi powerline, oppure è spento.
	书签32750794　　　　　　　　　　Verde
	书签D6304EFC　　　　　　　　　　Solido
	书签051BB234　　　　　　　　　　 Il dispositivo è collegato ad una rete powerline.
	书签79E9B2FB　　　　　　　　　　Verde
	书签A150A02D　　　　　　　　　　Lampeggio rapido
	书签4246EA48　　　　　　　　　　 Il dispositivo è associato ad altri dispositivi powerline.
	书签98CCD302　　　　　　　　　　Verde
	书签077B25C6　　　　　　　　　　Lampeggio rapido
	书签23E7D1D2　　　　　　　　　　 Il dispositivo è in modalità di risparmio energetico.
	书签D0DD9CAF　　　　　　　　　　Rosso
	书签5C835B63　　　　　　　　　　Solido
	书签646B4F1A　　　　　　　　　　 L'estensore è in cattive condizioni; provare a cambiare presa a muro  fino a quando la luce diventa verde.
	书签98EB9857　　　　　　　　　　Verde
	书签01B32D64　　　　　　　　　　Spento
	书签8304418B　　　　　　　　　　 Il WiFi è disattivato.
	书签AF2D5C55　　　　　　　　　　Verde
	书签89EA1855　　　　　　　　　　Solido
	书签B0015C46　　　　　　　　　　 Il WiFi è attivato.
	书签0C831556　　　　　　　　　　Verde
	书签859FF832　　　　　　　　　　Lampeggio rapido
	书签D6EC9F13　　　　　　　　　　 Il dispositivo sta eseguendo la clonazione WiFi.
	书签3D635850　　　　　　　　　　Pulsanti
	书签8B0DF871　　　　　　　　　　Descrizione
	书签E750F537　　　　　　　　　　 Premere e tenere premuto per 1 ~ 3 secondi per avviare il processo di accoppiamento.
	书签E9814DA2　　　　　　　　　　 Premere e tenere premuto per circa 1 secondo per riattivare l'extender, se è in modalità standby.
	书签E92D7BCB　　　　　　　　　　 Premere e tenere premuto per 1 ~ 3 secondi per avviare la clonazione WiFi, se il WiFi è abilitato.
	书签F41D914F　　　　　　　　　　 Premere e tenere premuto per circa 6 secondi per disattivare il WiFi.
	书签B28992B7　　　　　　　　　　 Premere e tenere premuto per circa 1 secondo per l'attivazione WiFi, se il WiFi è disattivato.
	书签1E9562D5　　　　　　　　　　 Premere e tenere premuto per circa 6 secondi per ripristinare l'extender alle impostazioni default di fabbrica.
	书签118E8436　　　　　　　　　　LED
	书签123D951E　　　　　　　　　　Couleur
	书签7E54FB2B　　　　　　　　　　Etat
	书签0D0A9470　　　　　　　　　　Description
	书签8B83AD4E　　　　　　　　　　Vert
	书签7742C919　　　　　　　　　　Etein
	书签FF91C636　　　　　　　　　　 L'adaptateur ne s'appareille pas avec d'autres adaptateurs CPL, ou bien se   débranche d'électricté.
	书签2D0D72E7　　　　　　　　　　Vert
	书签8111AB82　　　　　　　　　　Solid
	书签13762856　　　　　　　　　　 L'adaptateur a été connecté avec un réseau powerline.
	书签01A9D33B　　　　　　　　　　Vert
	书签FA2EC9B8　　　　　　　　　　Clignote très rapidement
	书签0939EFEF　　　　　　　　　　 L'adaptateur est en cours de s'appareiller avec d'autres adaptateurs CPL.
	书签9E8D26CA　　　　　　　　　　Vert
	书签A143CE4C　　　　　　　　　　Clignote lentement
	书签2393DF42　　　　　　　　　　 L'adaptateur est en mode d'économie d'énergie.
	书签DBAE08E2　　　　　　　　　　Rouge
	书签3A33BFA7　　　　　　　　　　Solid
	书签B58487F5　　　　　　　　　　 L'extenseur est en panne; Veuillez changer une autre prise murale jusqu'au moment   où LED devient vert.
	书签EECE26C2　　　　　　　　　　Vert
	书签BC40F9E4　　　　　　　　　　Etein
	书签07C4F0D5　　　　　　　　　　 Le WiFi est désactivé.
	书签01CF066A　　　　　　　　　　Vert
	书签70E8BBB2　　　　　　　　　　Solid
	书签EC97E931　　　　　　　　　　 Le WiFi est actif.
	书签12E69385　　　　　　　　　　Vert
	书签C3C8C3E5　　　　　　　　　　Clignote très rapidement
	书签469BABAE　　　　　　　　　　 L'adaptateur est en cours de clone.
	书签1A8DD3E5　　　　　　　　　　Button
	书签9733A0EB　　　　　　　　　　Description
	书签190225F3　　　　　　　　　　 Appuyez sur le bouton pour 1~3 secondes pour s'appareiller de nouveau.
	书签449E4C37　　　　　　　　　　 Appuyer sur le bouton pour 1 seconde environ pour réveiller l'extenseur en mode de veille.
	书签47B297B6　　　　　　　　　　 Appuyez sur le bouton pour 1~3 secondes environ pour démarrer le WiFi cloning en cas où le WiFi est actif.
	书签E1189F79　　　　　　　　　　 Appuyez sur le bouton pour 6 secondes pour désactiver le WiFi. 
	书签66C489FE　　　　　　　　　　 Appuyez sur le bouton pour 1 seconde environ pour démarrer le WiFi en cas où le WiFi est désactivé.
	书签196F7DF5　　　　　　　　　　 Appuyez sur le bouton pour 6 seconde environ pour restaurer le défault d'usine de l'extenseur.
	书签9485DEC7　　　　　　　　　　LED
	书签F0FB57E5　　　　　　　　　　Cores
	书签8001794B　　　　　　　　　　Status
	书签429F782C　　　　　　　　　　Descrição
	书签D023644F　　　　　　　　　　Verde
	书签599A415D　　　　　　　　　　Desligado
	书签55E8B0A2　　　　　　　　　　 O equipamento não pode parear com outro equipamento através da rede     elétrica, ou esta desligado.
	书签52B87C1E　　　　　　　　　　Verde
	书签47A623DC　　　　　　　　　　Aceso
	书签C7357956　　　　　　　　　　 O equipamento esta conectado a outro equipamento powerline.
	书签B5122B32　　　　　　　　　　Verde
	书签7AE144ED　　　　　　　　　　Piscando rapidamente
	书签5120D52D　　　　　　　　　　 O equipamento esta pareado com outro equipamento powerline.
	书签71E7F91A　　　　　　　　　　Verde
	书签10FD0AAB　　　　　　　　　　Piscando lentamente
	书签94BA2F5D　　　　　　　　　　 O equipamento esta em modo de economia de energia.
	书签D0CC2DC5　　　　　　　　　　Vermelho
	书签9DEBC3C8　　　　　　　　　　Aceso
	书签EED07CBA　　　　　　　　　　 O extensor esta em más condições, altere-o para outra tomada até que  o led fique verde.
	书签F20A2113　　　　　　　　　　Verde
	书签EB469245　　　　　　　　　　Desligado
	书签CEF157FD　　　　　　　　　　 A rede sem fio esta desabilitada.
	书签EA1F3876　　　　　　　　　　Verde
	书签75A6F7AE　　　　　　　　　　Aceso
	书签A7925379　　　　　　　　　　 A rede sem fio esta habilitada.
	书签1E121CFF　　　　　　　　　　Verde
	书签09ED0BAF　　　　　　　　　　Piscando rapidamente
	书签B1559FB5　　　　　　　　　　 O equipamento esta realizando a clonagem da rede sem fio.
	书签19F9040D　　　　　　　　　　Botão
	书签BB12C2EA　　　　　　　　　　Descrição
	书签BE2B93B7　　　　　　　　　　 Pressione e segure entre 1~3 segundos para iniciar o processo de pareamento.
	书签AF33BDA2　　　　　　　　　　 Pressione e segure por cerca de 1 segundo para “acordar” o extensor se ele está em modo de espera.
	书签2DDBD4BF　　　　　　　　　　 Pressione e segure entre 1~3 segundos para iniciar a clonagem da rede sem fio se a rede sem fio estiver ativa.
	书签94F4D914　　　　　　　　　　 Pressione e segure por cerca de 6 segundos para desabilitar a rede sem fio.
	书签B8D98FE8　　　　　　　　　　 Pressione e segure por cerca de 1 segundo para ativar a rede sem fio, se a rede sem fio estiver desabilitada.
	书签0EDF035B　　　　　　　　　　 Pressione e segure por mais de 6 segundos para restaurar o extensor para os padrões de fábrica.
	书签57E749A9　　　　　　　　　　LED
	书签7394441E　　　　　　　　　　Kolor
	书签CC2F4061　　　　　　　　　　Status
	书签9257883C　　　　　　　　　　Opis
	书签8617390E　　　　　　　　　　Zielony 
	书签330C5BA7　　　　　　　　　　Wyłączony
	书签CE0DB494　　　　　　　　　　 Urządzenie nie tworzy pary się z innym urządzeniem lub jest odłączone od zasilania.
	书签0D7232D5　　　　　　　　　　Zielony 
	书签4ACB5B77　　　　　　　　　　Stały
	书签EDC0EE8B　　　　　　　　　　 Urządzenie jest podpięte do sieci elektrycznej.
	书签D9C1EC3A　　　　　　　　　　Zielony 
	书签207ACED9　　　　　　　　　　Szybkie miganie
	书签62EC6501　　　　　　　　　　 Urządzenie tworzy parę się z innym urządzeniem powerline.
	书签5081D6D8　　　　　　　　　　Zielony 
	书签7761699B　　　　　　　　　　Powolne miganie
	书签3BCBD608　　　　　　　　　　 Urządzenie jest w trybie oszczędzania energii.
	书签F4436500　　　　　　　　　　Czerwony
	书签EF39E51B　　　　　　　　　　Stały
	书签89B7E2B2　　　　　　　　　　 Urządzenie pracuje w złych warunkach; spróbuj podłączyć do innego  gniazdka, aż dioda zaświeci się na zielono.
	书签88BB2A5F　　　　　　　　　　Zielony 
	书签7BC75B7F　　　　　　　　　　Wyłączony
	书签7EBED168　　　　　　　　　　 WiFI wyłączone. 
	书签61E872D9　　　　　　　　　　Zielony 
	书签800D1C56　　　　　　　　　　Stały
	书签83F09CFB　　　　　　　　　　 WiFi włączone. 
	书签66352ECC　　　　　　　　　　Zielony 
	书签CCCE7934　　　　　　　　　　Szybkie miganie
	书签E2F36BBD　　　　　　　　　　 Urządzenie przeprowadza klonowanie WiFi.
	书签C0DD69C8　　　　　　　　　　przyciski
	书签B846390C　　　　　　　　　　Opis
	书签5DB4D9C4　　　　　　　　　　 Przytrzymaj 1~3 sekundy by rozpocząć proces tworzenia pary urządzeń.
	书签EB2C1DAC　　　　　　　　　　 Przyciśnij i przytrzymaj przez 1 sekundę by wyjść z trybu czuwania. 
	书签C127F1DB　　　　　　　　　　 Przyciśnij i przytrzymaj przez 1~3 sekund by rozpocząć klonowanie WiFI jeśli WiFi jest włączone.
	书签903E4508　　　　　　　　　　 Przyciśnij i przytrzymaj przez 6 sekund by wyłączyć WiFi.
	书签92619092　　　　　　　　　　 Przyciśnij i przytrzymaj przez 1 sekundę by włączyć WiFi jeśli jest wyłączone. 
	书签24E0C0EF　　　　　　　　　　 Przyciśnij i przytrzymaj przez 6 sekund by przywrócić urządzenie do ustawień  fabrycznych.
	书签F8352638　　　　　　　　　　LED
	书签F64448B5　　　　　　　　　　Szín
	书签25568B81　　　　　　　　　　Állapot
	书签98FD7443　　　　　　　　　　Leírás
	书签046E288A　　　　　　　　　　Zöld
	书签5F36C8F9　　　　　　　　　　Ki
	书签A74EE804　　　　　　　　　　 A készülék nem párosítása Powerline eszközt, vagy ki van kapcsolva.
	书签BFBF5B20　　　　　　　　　　Zöld
	书签779B39A6　　　　　　　　　　Szilárd
	书签C67C7695　　　　　　　　　　 A készülék csatlakozik a hálózathoz csatlakoztatja.
	书签67CA1A2B　　　　　　　　　　Zöld
	书签F8C4CA9B　　　　　　　　　　Gyorsan villog
	书签F52CA04A　　　　　　　　　　 A készülék párosítást más PowerLine eszközök.
	书签2768C060　　　　　　　　　　Zöld
	书签44D9E30A　　　　　　　　　　Lassan villog
	书签A1508E12　　　　　　　　　　 A készülék energiatakarékos üzemmódban.
	书签AF53460B　　　　　　　　　　Piros
	书签5DA43162　　　　　　　　　　Szilárd
	书签02BD4F0D　　　　　　　　　　 A extender rossz állapotban van; próbálja megváltoztatni egy másik fali  aljzatba, amíg a lámpa zöldre vált.
	书签35AA82B9　　　　　　　　　　Zöld
	书签BC283B37　　　　　　　　　　Ki
	书签371D3691　　　　　　　　　　 A WiFi van tiltva.
	书签17801DAE　　　　　　　　　　Zöld
	书签97FCEF63　　　　　　　　　　Szilárd
	书签D7CCD65D　　　　　　　　　　 A WiFi engedélyezve van.
	书签893AD573　　　　　　　　　　Zöld
	书签86D35673　　　　　　　　　　Gyorsan villog
	书签3A0AE326　　　　　　　　　　 A készülék végző WiFi klónozás.
	书签A3FEEBC2　　　　　　　　　　gomb
	书签54DDFBE1　　　　　　　　　　Leírás
	书签5128ED24　　　　　　　　　　 Nyomja meg és tartsa az 1 ~ 3 másodpercig, hogy elindítsa párosítást.
	书签A9777B3C　　　　　　　　　　 Nyomja meg és tartsa körülbelül 1 másodpercig, hogy felébredjen a hosszabbítót, ha készenléti üzemmódban   van.
	书签63C70B95　　　　　　　　　　 Nyomja meg és tartsa az 1 ~ 3 másodpercig, hogy elindítsa WiFi klónozás, ha a WiFi engedélyezve van.
	书签3630FBC2　　　　　　　　　　 Nyomja meg és tartsa nyomva körülbelül 6 másodpercig, hogy tiltsa WiFi.
	书签0FC69909　　　　　　　　　　 Nyomja meg és tartsa körülbelül 1 másodpercig, hogy lehetővé tegye WiFi, ha a WiFi van tiltva.
	书签1CB1CAEC　　　　　　　　　　 Nyomja meg és tartsa körülbelül 6 másodpercig, hogy visszaállítsa a hosszabbítót gyári alapértelmezett.
	书签E068956D　　　　　　　　　　Индикаторы
	书签03D58738　　　　　　　　　　Цвет
	书签F42996B4　　　　　　　　　　Состояние
	书签E6125DC0　　　　　　　　　　Значение
	书签5A9B1875　　　　　　　　　　Зеленый
	书签EEF187FE　　　　　　　　　　Не горит
	书签8D0942E6　　　　　　　　　　 Устройство не сопряжено с другими устройствами powerline или   выключено.
	书签BB477B15　　　　　　　　　　Зеленый
	书签803BB2D2　　　　　　　　　　Горит
	书签5E00CC96　　　　　　　　　　 Устройство подключено к сети powerline.
	书签F2C0B723　　　　　　　　　　Зеленый
	书签8F2E2B7F　　　　　　　　　　Быстро мигает
	书签0AFB3296　　　　　　　　　　 Успройство сопряжено с другими powerline устройствами.
	书签B2258DCE　　　　　　　　　　Зеленый
	书签733DDF90　　　　　　　　　　Медленно мигает
	书签725D1E94　　　　　　　　　　 Устройство находится в режиме энергосбережения.
	书签A860E415　　　　　　　　　　Красный
	书签B2D015AA　　　　　　　　　　Горит
	书签3D32F7D9　　　　　　　　　　 Усилитель в плохом состоянии, попробуйте включить его в другую  электророзетку, до тех пор пока индикатор не загорится зеленым.
	书签C0E9298A　　　　　　　　　　Зеленый
	书签2BEC947B　　　　　　　　　　Не горит
	书签0D939FDC　　　　　　　　　　 WiFi отключен.
	书签314F74A9　　　　　　　　　　Зеленый
	书签AC762BAF　　　　　　　　　　Горит
	书签F687FF0A　　　　　　　　　　 WiFi включен.
	书签E293CF8F　　　　　　　　　　Зеленый
	书签A54CAF00　　　　　　　　　　Быстро мигает
	书签2A6D7409　　　　　　　　　　 Устройство выполняет клонирование WiFi.
	书签745ED91D　　　　　　　　　　кнопки
	书签912D6AE2　　　　　　　　　　Значение
	书签B743DEE4　　　　　　　　　　 Нажмите и удерживайте кнопку нажатой в течение 1~3 секунд, чтобы начать сопряжение.
	书签7D193A69　　　　　　　　　　 Нажмите и удерживайте кнопку нажатой примерно 1 секунду, чтобы включить усилитель, если он находится в   режиме ожидания.
	书签D9ADCF2A　　　　　　　　　　 Нажмите и удерживайте кнопку нажатой в течение 1~3 секунд, чтобы начать клонирование WiFi, если WiFi включен.
	书签98E91A60　　　　　　　　　　 Нажмите и удерживайте кнопку нажатой примерно 6 секунд, чтобы отключить WiFi.
	书签142454A4　　　　　　　　　　 Если WiFi отключен, нажмите и удерживайте кнопку нажатой примерно 1 секунду, чтобы включить WiFi.
	书签3698BDB4　　　　　　　　　　 Нажмите и удерживайте кнопку нажатой около 6 секунд, чтобы сбросить настройки усилителя до заводских   значений.
	书签E46AA483　　　　　　　　　　LED
	书签F52C3E14　　　　　　　　　　Culoare
	书签A8228E73　　　　　　　　　　Status
	书签479C8E08　　　　　　　　　　Descriere
	书签DD4395F4　　　　　　　　　　Verde
	书签15C2A4E0　　　　　　　　　　Oprit
	书签2BCC15C1　　　　　　　　　　 Dispozitivul nu se asociaza cu alte dispozitive powerline, sau este oprit.
	书签AFC52978　　　　　　　　　　Verde
	书签47E2C40F　　　　　　　　　　Aprins
	书签CD9DE9C5　　　　　　　　　　 Dispozitivul este conectat la o retea powerline.
	书签542DA674　　　　　　　　　　Verde
	书签67600CFB　　　　　　　　　　Lumineaza intermitent in mod rapid
	书签15A872EB　　　　　　　　　　 Dispozitivul se asociaza cu alte dispozitive powerline.
	书签CD95426B　　　　　　　　　　Verde
	书签4268DAC2　　　　　　　　　　Lumineaza intermitent in mod lent
	书签E09590EB　　　　　　　　　　 Dispozitivul este in modul de economisire a energiei.
	书签8EF3CD4F　　　　　　　　　　Rosu
	书签0DA6B63D　　　　　　　　　　Aprins
	书签2AEE077D　　　　　　　　　　 Amplificatorul nu este functional; incercati sa schimbati priza si asigurati-va  ca lumina sa fie verde.
	书签308A6C92　　　　　　　　　　Verde
	书签3E6D49CC　　　　　　　　　　Oprit
	书签3E5FAA27　　　　　　　　　　 Functia WiFi este dezactivata.
	书签C72BE51C　　　　　　　　　　Verde
	书签DF48CD82　　　　　　　　　　Aprins
	书签5D83EE4B　　　　　　　　　　 Functia WiFI este activata.
	书签21BAAD5C　　　　　　　　　　Verde
	书签90D6492D　　　　　　　　　　Lumineaza intermitent in mod rapid
	书签2F5F7262　　　　　　　　　　 Dispozitivul efectueaza clonarea WiFi.
	书签669C033C　　　　　　　　　　Butoane
	书签9064D63A　　　　　　　　　　Descriere
	书签4924F95B　　　　　　　　　　 Apasati si mentineti apasat timp de 1~3 secunde pentru a porni procesul de asociere.
	书签C1531C90　　　　　　　　　　 Apasati si mentineti apasat timp de 1 secunda pentru a activa amplificatorul daca acesta este in mod standby.
	书签EE704FEF　　　　　　　　　　 Apasati si mentineti apasat timp de 1~3 secunde pentru a porni clonarea WiFi, daca functia WiFi este activata.
	书签3537B87B　　　　　　　　　　 Apasati si mentineti apasat timp de aproximativ 6 secunde pentru a dezactiva functia WiFi.
	书签5B46A12C　　　　　　　　　　 Apasati si mentineti apasat timp de 1 secunda pentru a activa WiFi, daca functia este dezactivata.
	书签BC68479A　　　　　　　　　　 Apasati si mentineti apasat timp de 6 secunde pentru a reveni la setarile din fabrica.
	书签641E59D1　　　　　　　　　　LED
	书签BD6E054E　　　　　　　　　　Renk
	书签A278372A　　　　　　　　　　Durum
	书签F766BE64　　　　　　　　　　Açıklama
	书签415A3884　　　　　　　　　　Yeşil
	书签73719D47　　　　　　　　　　Kapalı
	书签32033781　　　　　　　　　　 Cihaz, diğer güç cihazları ile eşleşmiyor veya kapalı.
	书签0BD5E420　　　　　　　　　　Yeşil
	书签3DE509AC　　　　　　　　　　Durağan ışık
	书签BBB94B0A　　　　　　　　　　 Cihaz, bir güç ağına bağlı.
	书签3107959E　　　　　　　　　　Yeşil
	书签76A35A1F　　　　　　　　　　Hızlı yanıp sönüyor
	书签491CFBA8　　　　　　　　　　 Cihaz, diğer güç cihazları ile eşleşiyor.
	书签935AF02E　　　　　　　　　　Yeşil
	书签F378E45F　　　　　　　　　　Yavaş yanıp sönüyor
	书签F5D67B22　　　　　　　　　　 Cihaz, güç tasarrufu modunda.
	书签A157C028　　　　　　　　　　Kırmızı
	书签FC8E1633　　　　　　　　　　Durağan ışık
	书签84497628　　　　　　　　　　 Uzatıcı kötü bir durumda; ışık yeşile dönünceye kadar başka priz  deneyin.
	书签CED28EB8　　　　　　　　　　Yeşil
	书签CD8D44B2　　　　　　　　　　Kapalı
	书签2392CD3E　　　　　　　　　　 WiFi devre dışı.
	书签B942605E　　　　　　　　　　Yeşil
	书签D5C08010　　　　　　　　　　Durağan ışık
	书签CCF33C8F　　　　　　　　　　 WiFi etkin.
	书签BB6C56F3　　　　　　　　　　Yeşil
	书签F2D39411　　　　　　　　　　Hızlı yanıp sönüyor
	书签0925599E　　　　　　　　　　 Cihaz, WiFi kopyalaması gerçekleştiriyor.
	书签4033AD57　　　　　　　　　　Düğme
	书签BBC33B65　　　　　　　　　　Açıklama
	书签FD13BC01　　　　　　　　　　 Eşleştirme işlemini başlatmak için 1~3 saniye boyunca basılı tutun.
	书签61C936F1　　　　　　　　　　 Eğer bekleme modundaysa Uzatıcı'yı uyandırmak için yaklaşık 1 saniye boyunca basılı tutun.
	书签1B37D5A6　　　　　　　　　　 Eğer WiFi etkinse WiFi kopyalamayı başlatmak için 1~3 saniye boyunca basılı tutun.
	书签E27A91B8　　　　　　　　　　 WiFi'ı devre dışı bırakmak için yaklaşık 6 saniye boyunca basılı tutun.
	书签3F8607C7　　　　　　　　　　 Eğer WiFi devre dışıysa WiFi'ı etkinleştirmek için yaklaşık 1 saniye boyunca basılı tutun.
	书签A5C623DD　　　　　　　　　　 Uzatıcı'yı fabrika ayarlarına döndürmek için yaklaşık 6 saniye boyunca basılı tutun.
	书签0DD348C1　　　　　　　　　　LED
	书签A01FE410　　　　　　　　　　Color
	书签997A9287　　　　　　　　　　Status
	书签83BB3F1C　　　　　　　　　　Description
	书签DE5E9E69　　　　　　　　　　Green
	书签67696399　　　　　　　　　　Off
	书签54A77A3D　　　　　　　　　　 The device doesn’t pair with other powerline devices, or is powered off.
	书签F153ECF5　　　　　　　　　　Green
	书签8CBF639A　　　　　　　　　　Solid
	书签1BC0CD54　　　　　　　　　　 The device is connected to a powerline network.
	书签45C19132　　　　　　　　　　Green
	书签D5CAF173　　　　　　　　　　Blinking quickly
	书签EB577BD9　　　　　　　　　　 The device is pairing with other powerline devices.
	书签C8777D8D　　　　　　　　　　Green
	书签EF77DAD6　　　　　　　　　　Blinking slowly
	书签341BC57B　　　　　　　　　　 The device is in power saving mode.
	书签D437E27B　　　　　　　　　　Red
	书签BA770E34　　　　　　　　　　Solid
	书签50DA3F6D　　　　　　　　　　 The extender is in poor condition; try changing another wall outlet until the light turns to green.
	书签330D43AB　　　　　　　　　　Green
	书签7B3AE001　　　　　　　　　　Off
	书签3769051B　　　　　　　　　　 The WiFi is disabled.
	书签DEAF114A　　　　　　　　　　Green
	书签23D71633　　　　　　　　　　Solid
	书签0A3DCE26　　　　　　　　　　 The WiFi is enabled.
	书签D31AB4DA　　　　　　　　　　Green
	书签E0427665　　　　　　　　　　Blinking quickly
	书签97579501　　　　　　　　　　 The device is performing WiFi cloning. 
	书签D38AC538　　　　　　　　　　Button
	书签688E9B84　　　　　　　　　　Description
	书签420F0F52　　　　　　　　　　 Press and hold it for 1~3 seconds to start pairing process.
	书签AC5B9189　　　　　　　　　　 Press and hold it for about 1 second to wake up the extender if it is in standby mode.
	书签AF206503　　　　　　　　　　 Press and hold it for 1~3 seconds to start WiFi cloning if the WiFi is enabled.
	书签F521F363　　　　　　　　　　 Press and hold it for about 6 seconds to disable WiFi.
	书签AFF5F01F　　　　　　　　　　 Press and hold it for about 1 second to enable WiFi if the WiFi is disabled. 
	书签C7124526　　　　　　　　　　 Press and hold it for about 6 seconds to restore the extender to factory default.
	书签D5572036　　　　　　　　　　LED
	书签5491B7AA　　　　　　　　　　Farbe
	书签3D926AE0　　　　　　　　　　Status
	书签29B223F4　　　　　　　　　　Beschreibung
	书签9EBBBFD6　　　　　　　　　　Grün
	书签62B590C4　　　　　　　　　　Aus
	书签0E935F18　　　　　　　　　　 Der Adapter hat noch nicht mit anderem Power Kabel Adapter  verbunden, oder kein Strom.
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	书签0FDD6B32　　　　　　　　　　EspañolDECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADAPor la presente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., declara que e1 tipo de equipo radioelectrico PA6 es conforme con 1a Directiva 2014/53/UE.El texto completo de la declaratión UE de conformidad está disponible en la direcctión Internet siguiente:http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
	书签41A8C056　　　　　　　　　　DeutschVEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNGHiermit erklärt SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., dass der Funkanlagentyp PA6 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
	书签202E64D7　　　　　　　　　　FrançaisDECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEELe soussigné, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., déclare que l'équipement radioélectrique du type PA6 est conforme à la directive 2014/53/UE.Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante: http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
	书签39F5F62D　　　　　　　　　　MagyarEGYSZERŰSÍTETT EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZATSHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. igazolja, hogy a PA6 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
	书签2C1CFD3A　　　　　　　　　　Italiano	DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATAIl fabbricante, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio PA6 è conforme alla direttiva 2014/53/UE.Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
	书签98E893EB　　　　　　　　　　PolskiUPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UESHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego PA6 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
	书签FDEFCA43　　　　　　　　　　PortuguêsDECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADAO\(a\) abaixo assinado\(a\) SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declara que o presente tipo de equipamento de rádio PA6 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet:http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
	书签C47A841E　　　　　　　　　　RomânăDECLARAȚIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATĂPrin prezenta, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declară că tipul de echipamente radio PA6 este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet:http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
	书签B9B34C28　　　　　　　　　　РусскийДекларация соответствияНастоящим, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO. LTD. заявляет, что радиооборудование типа PA6 соответствует Директиве 2014/53 / ЕС. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен по следующему интернет-адресу: http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
	书签D258E56D　　　　　　　　　　TürkçeUygunluk BeyanıBurada, SHENZEN TENDA TECHNOLOGY CO. LTD, PA6 radio ekipman tipinin 2014/53/EU direktiflerine uygun olduğunu beyan eder.Avrupa uygunluk beyannamesinin tam metni takip eden internet adresinde mevcuttur.http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html
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